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Napûtí systému
Voltage 24 Vdc    5A ± 10 %
ç‡ÔflÊÂÌËÂ ÒËÒÚÂÏ˚

Nastavení lze nastavit aÏ 8 produktÛ 
Setting it is possible to set 8 products
ç‡ÒÚÓÈÍ‡ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‰Ó 8 ÔÓ‰ÛÍÚÓ‚

Napájení solenoidÛ
Powee supply of solenoids 24 Vdc    2 x 1A ± 10 %
ÇÓÁÓÔÓÈ ÒÓÎÂÌÓË‰‡

Provozní teplota
-30° ÷ +50°C

Operating temperature
0° ÷ 50°C (tiskárna / printer / ÔÂ˜‡Ú‡˛˘ÂÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó)

ê‡·Ó˜‡fl ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡

Prosvûtlen˘ displej viditeln˘ ve dne v noci, protizamlÏovací
Backlit Display See day or night, Anti Fogging
àÁÂÊÂÌÌ˚È ‰ËÒÔÎÂÈ ‚Ë‰ËÏËÈ ‚ ‰Ìfl ‚ ÌÓ˜¸˛

âas a datum ãas a datum transakce
Time & date Time and date your transaction
ÇÂÏfl Ë ‰‡Ú‡ ‚ÂÏfl Ë ‰‡Ú‡ Ú‡ÌÒ‡ÍˆËfl

Teplotní kompenzace pfievod teploty, nemechanick˘ kompenzátor
Temperature compensation Conversion of temperature, no mechanic compensator
íÂÏÔÂ‡ÚÛÌ˚È ÍÓÏÔÂÌÒ‡ˆËfl ÔÂÂ‚Ó‰ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚, ÌÂÏÂı‡ÌË˜ÂÒÍËÈ ÍÓÏÔÂÌÒ‡ÚÓ

ReÏim peníze a objem zobrazení ceny a objemu na objednávku, lze pfiedvolit objem nebo mnoÏství penûz
Currency & volume modes Deliver priced and volume only product, possibility to preset volume or money
êÂÊËÏ ‰ÂÌ¸„Ë Ë Ó·˙fiÏ ËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ ˆÂÌ˚ Ë Ó·˙eÏÛ Ì‡ Á‡Í‡Á, ÏÓÊÌÓ ÔÂ‰˚ÒÍ‡Ú¸ Ó·˙eÏ ËÎË ÏÌÓÊÂÒÚ‚Ó ‰ÂÌÂ„

Indikace rychlosti zobrazení rychlosti prÛtoku bûhem plnûní
Rate indication View the rate of flow during delivery
àÌ‰ËÍ‡ˆËfl ÒÍÓÓÒÚË ËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ ÒÍÓÓÒÚË ‡ÒıÓ‰Û ‚ ÚÂ˜ÂÌËË Ì‡ÔÓÎÌÂÌËÂ

Dálkovû montované nouzové vypnutí namontování nouzového vypínaãe kdekoliv
Remote mounted Emergency Stop Mount the ES where best suited
ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ Ò·ÓÌ˚Â ‡‚‡ËÈÌÓÂ ËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ ÒÍÓÓÒÚË ‡ÒıÓ‰Û ‚ ÚÂ˜ÂÌËË Ì‡ÔÓÎÌÂÌËÂ
‚ÍÎ˛˜ÂÌËÂ

PamûÈ bezpeãné uchování nastavení transakce
Memory Safety stores your setups and transactions
åÂÏÛ‡Ë ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓ ÒÓı‡ÌÂÌËÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌËÂ Ú‡ÌÒ‡ÍˆËfl

Tisk moÏnost tisku denních transakcí v minutách
Print Print your daily activity, reconcile in minutes
èÂ˜‡Ú¸ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ ÔÂ˜‡ÚË ÂÊÂ‰ÌÂ‚Ì˚ı Ú‡ÌÒ‡ÍˆËË ‚ ÏËÌÛÚ‡ı

Poãítadlo moÏnost zámûny mechanického poãítadla za elektronické
Counter Retrofit mechanical registers with electronic
ë˜fiÚ˚ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ Á‡ÏÂÌ˚ ÏÂı‡ÌË˜ÂÒÍÓ„Ó Ò˜eÚ˜ËÍ‡ Á‡ ˝ÎÂÍÚÓÌÌÓÂ

Pfiesnost mûfiení moÏnost pfiesné kalibrace mûfiiãe, ãímÏ se zv˘‰í pfiesnost mûfiení
Accuracy of metering Multipoint calibration, calibrate your meter accurately
íÓ˜ÌÓÒÚ¸ ËÁÏÂÂÌËfl ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ ÚÓ˜ÌÓÂ Í‡ÎË·Ó‚Í‡ Ò˜eÚ˜ËÍ‡, ˜ÂÏ ÔÓ‚˚ÒË ÚÓ˜ÌÓÒÚ¸ ËÁÏÂÂÌËÂ

Napájení tiskárny
Power supply of printer +24 Vdc ± 10 % 2,5 A
ÇÓÁÓÔÓÈ ÔÂ˜‡Ú‡˛˘Â„Ó ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡

Technické parametry / Technical data / íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ Ô‡‡ÏÂÚ˚

Systém EMR 3 lze instalovat na v‰echny typy mûfiidel.
EMR 3 system is installable to all types of flow meters.
ëËÒÚÂÏ EMR 3 ÏÓÊÌÓ ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡Ú¸ Ì‡ ‚ÒÂ ÚËÔË Ò˜ÂÚ˜ËÍÓ‚.

EMR 3 lze pfiipojit k PC.
EMR 3 can be use with connected to PC.
EMR 3 ÏÓÊÌÓ ÔËÎÓÊËÚ¸ Ò ÍÓÏÔ˛ÚÂÓÏ.

EMR 3EMR 3
Elektronick˘ systém
Electronic system
ùùÎÎÂÂÍÍÚÚÓÓÌÌÌÌ‡‡flfl  ÒÒËËÒÒÚÚÂÂÏÏ‡‡
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EMR 3EMR 3
Elektronick˘ systém
Electronic system
ùùÎÎÂÂÍÍÚÚÓÓÌÌÌÌ‡‡flfl  ÒÒËËÒÒÚÚÂÂÏÏ‡‡

Rozpojovací konektor
Quick disconnect

ê‡Á˙Â‰ËÌËÚÂÎ¸Ì˚È ‡Á˙ÂÏ

Propojovací skfiíÀ (IB)
Interconnection box

ëÓÂ‰ËÌËÚÂÎ¸Ì˚È ¯Í‡Ù

Kostra automobilu
Truck ground
KoÔÛÒ ‡‚ÚÓˆËÒÚÂÌ˚

12AWG

Zemûní
Barrier ground
á‡ÁÂÏÎÂÌËÂ

Jiskrovû bezpeãná oddûlovací bariéra
Intrinsically safe barrier
àÒÍÓ‚ÂÁÓÔ‡ÒÌ‡fl ÁÓÌ‡

Kabel jiskrovû bezpeãného obvodu

Intrinsically safe wiring
àÒÍÓ‚ÂÁÓÔ‡ÒÌ˚È Í‡·ÂÎ¸

PROSTOR BEZ NEBEZPEâÍ V¯BUCHU

Kabina fiidiãe

NON HAZARDOUS LOCATION

Truck cab

ÇáêõÇéÅÖáéèÄëçÄü áéçÄ
K‡·ËÌ‡ ‚Ó‰ËÚÂÎfl

Data RS-232
Ñ‡ÌÌ˚Â

24V DC

Tiskárna / Printer / èËÌÚÂ

PROSTOR S NEBEZPEâÍM V¯BUCHU
HAZARDOUS LOCATION

ÇáêõÇééèÄëçÄü áéçÄ

Data / Ñ‡ÌÌ˚Â (RS-485)
24V DC

Max. délka 300m
Maximum length 300m
å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl ‰ÎËÌ‡ 300Ï

Teplotní sonda
Temperature probe

íÂÏÔÂ‡ÚÛÌ˚È ÁÓÌ‰

Baterie
Battery

Å‡ÚÂËfl
24V DC
(12V)

Displejová hlava
Display head
ÑËÒÔÎÂÈÌ‡fl „ÓÎÓ‚‡

START

FINISH
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+

-

MODE

VOLUME CURRENCY RATE SETUP
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ENTER

Pfiíklad typické instalace EMR na autocisternû
Example of typical EMR truck installation
èËÏÂ ÚËÔË˜ÌÓÈ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË EMR Ì‡ ‡‚ÚÓˆËÒÚÂÌÂ

Uvedené schéma je pouze informativní. Tento systém lze doplnit o pfiídavnou displejovou hlavu pro ovládání z jiného místa.
This is a control drawing only, this system can be extended for remote display head.
ùÚÓ ÚÓÎ¸ÍÓ ËÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌÓÂ ÒıÂÏ‡. ùÚÛ ÒËÒÚÂÏÛ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ ‰ÓÔÓÎ¸ÌËÚ¸ Ó ÔËÒ‡‰Ó˜ÌÛ˛ ‰ËÒÔÎÂÈÌÛ˛ „ÓÎÓ‚Û ‰Îfl ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl 
ËÁ ‰Û„Ó‚Ó ÏÂÒÚ‡.

Kabel, kter˘ propojuje IB, musí b˘t vzdálen minimálnû 51 mm od ostatní elektoinstlace vozidla.
Wiring that rums from the interconnected box to the display head must be segregated from other vehicle wiring by a distance of 51 mm 
(minimum) to mantain intrisie safety.
ä‡·ÂÎ¸ ÍÓÚÓËÈ ÔËÂÌ‰ËÌËflÂÏ ÒÓÂ‰ËÌËÚÂÎ¸Ì˚È ¯Í‡Ù IB Ò ‰ËÒÔÎÂÈÌÓÈ „ÓÎÓ‚ÓÈ ‰ÓÎÊÂÌ ·˚Ú¸ Û‰‡ÎÂÂÌ˚È ÏËÌËÏ‡Î ÌÂ ÏÂÌÂÂ ˜ÂÏ 51 ÏÏ 
ÓÚ ÓÒÚ‡Î¸ÌÓÈ ÂÎÂÍÚÓÔÓ‚Ó‰ÍË ‡‚ÚÓˆËÒÚÂÌ˚.




